
In base alla disponibilità del mercato  
alcuni prodotti potrebbero  
essere stati soggetti a congelamento

Alcuni prodotti potrebbero essere stati sottoposti  
a trattamento di bonifica preventiva  
conforme alle prescrizioni del Reg. CE 853/2004

Vi preghiamo gentilmente di informare il personale 
di eventuali allergie o intolleranze

Based on local market availability  
some of the products might have been frozen

Some of the products might have been  
subject to a cleaning procedure in compliance  
with regulation EC 853/2004

Kindly inform our colleagues about any 
of your allergies or intolerances

A
ll D

ay

dalle 7 alle 23
from 7 am to 11 pm

Consegna in camera: € 7 per ordine
Delivery charge: € 7  per order
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Caviale

Calvisius Tradition
50 gr

Calvisius Beluga
50 gr

Il caviale verrà servito con:
blinis, bianco d’uovo, rosso d’uovo, capperi,

Caviale

Calvisius Tradition
50 gr

Calvisius Beluga
50 gr
	
Caviar will be served with:
blinis, egg white, egg yolk, capers,  
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Sandwich

Club Sandwich
triplo strato di pane in cassetta tostato

con maionese, bacon, pomodoro,
uova sode, lattuga e petto di pollo.

Servito con patatine fritte

Club Sandwich Vegetariano
triplo strato di pane in cassetta tostato  

con maionese all’olio d’oliva, pomodoro, lattuga, 
avocado, zucchine e melanzane alla griglia.

Servito con patatine fritte

Focaccia pugliese 
con prosciutto crudo di Parma e burrata

Involtini primavera

Selezione di Dim Sum
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Sandwich

Club Sandwich
toasted triple decker sandwich  
with mayonnaise, bacon, tomato,  
boiled eggs, lettuce and chicken breast.
Served with french fries
	
Vegetarian Club Sandwich
toasted triple decker sandwich 
with olive oil mayonnaise, tomato, lettuce,
avocado, grilled zucchini and eggplant.
Served with french fries

Focaccia “pugliese” style
with Parma ham and burrata cheese

Spring Rolls

Steamed Dim Sum selection
with soy sauce 

All D
ay

Tutto il giorno
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Insalate

Cesare
cuore di lattuga con salsa cesare,

crostoni e parmigiano

Cesare con pollo
cuore di lattuga con salsa cesare,

crostoni, parmigiano e pollo

Caprese
mozzarella di bufala con carpaccio 

di pomodori misti al limone

Antipasti

Salmone affumicato
con cetriolini e cipolla 

Vitello tonnato
con capperi croccanti

Cuori di lattuga
con vinaigrette ai lamponi  

e acciughe demi-sel

Salad

Caesar
baby cos lettuce with caesar dressing,
bread croutons and parmesan cheese

Chicken Caesar
baby cos lettuce with caesar dressing,
bread croutons, parmesan cheese and chicken

Caprese
buffalo mozzarella  
and mixed tomatoes  

Appetizer

Smoked salmon
with pickles and onion 

Roasted veal
with tuna sauce and crispy capers
 
Baby lettuce
With raspberry vinaigrette  
and lightly salted anchovies

All D
ay

Tutto il giorno
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Zuppe

Minestrone di verdure di stagione
con pesto di basilico

Paste

Tagliolini
al pomodoro e basilico

Gnocchi
di patate al pesto e pomodorini

Spaghetti
alla bolognese

Risotto
alla milanese

Pizza margherita
mozzarella, pomodoro e basilico

Soup

Seasonal “minestrone”
with basil pesto

Paste

Tagliolini
with tomato and basil

Potato gnocchi
with pesto sauce and tomatoes

Spaghetti
“bolognese” style

Risotto
“milanese” style

Pizza margherita
mozzarella cheese, tomato and basil

All D
ay

Tutto il giorno
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Secondi

Polpo
con insalata di patate e gazpacho verde

Rombo
con spinaci e salsa al limone

Scaloppa di vitello
alla milanese con rucola e pomodoro

Hamburger di manzo
200 gr. di carne fassona con pane  

ai semi di sesamo, blu di pecora e senape.
Servito con patatine fritte

Main Course

Octopus
with potatoes salad and green gazpacho

Turbot
with spinach and lemon sauce

Veal escalope 
“milanese” style with arugula and cherry tomatoes

Beef hamburger
8 oz of Fassona beef burger with sesame bun,  
sheep blue cheese and mustard.
Served with french fries
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Contorni

Patatine fritte / spinaci /
carote / purè di patate 

Formaggi

Assortimento di formaggi

Dessert

Tartelletta alla frutta
pasta frolla con frangipane alle mandorle, 

crema pasticcera e frutta fresca

Tiramisù*
pan di spagna savoiardo bagnato al caffè, 

crema al mascarpone e bon bon liquido  
di salsa al caffè

Mousse al cioccolato*
con nocciola e cuore morbido ai lamponi

Gelati e sorbetti

Assortimento di frutta

* disponibile variante senza glutine

Sides

French fries / spinach / 
carrots / mashed potatoes

Cheese

Assortment of cheese

Dessert

Tartelletta alla frutta
short crust pastry with almond frangipane, 
custard cream and seasonal fruit

Tiramisù*
sponge cake with coffee, mascarpone cream  
and liquid coffee bon bon

Mousse al cioccolato*
chocolate mousse cake with raspberry

Ice-creams and sorbets

Fruit salad

* gluten free available

All D
ay

Tutto il giorno
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